ΚΩΜΩΔΙΑ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ: ΟΙ ΜΑΡΤΥΡΙΕΣ

1. Η ΕΠΙΒΙΩΣΗ ΤΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ

· Σώζονται 11 από τις 40 κωμωδίες που έγραψε ο Αριστοφάνης. Η παλαιότερή του παίχτηκε το 425 ενώ η νεώτερη το 388 π.Χ. Είναι αξιοσημείωτο ότι σώζονται έργα μόνο του Αριστοφάνη από τους 50 κωμωδιογράφους και από τις 500 τραγωδίες που παίχτηκαν όσο ζούσε ο Αριστοφάνης σώζονται μόνο οι 26.

· Διαδικασία επιβίωσης αρχαίων ποιητικών έργων: 

1. Η αρχαία ελληνική λογοτεχνία αποτελούσε μέρος της πολιτισμικής κληρονομιάς των ελληνόφωνων πληθυσμών που κυριαρχούσαν στη ρωμαϊκή αυτοκρατορία (μετά το 30 π.Χ.).  

2. Η επιβίωση όμως της ελληνικής λογοτεχνίας έγινε πολύ δύσκολη κατά την περίοδο των πολιτισμικών μεταβολών από 250 έως 550 μ.Χ., εξαιτίας των μετακινήσεων πληθυσμών από την κεντρική Ευρώπη. 

3. Με τη διάδοση του χριστιανισμού το ενδιαφέρον του πνευματικού κόσμου στρέφεται στη χριστιανική θεολογία. Αποτέλεσμα: δεν αντιγράφονται αρχαία κείμενα, ούτε αντικαθίστανται τα κατεστραμμένα. 

4. Με τη διάσπαση της ρωμαϊκής αυτοκρατορίας η συνέχεια του πολιτισμού περιορίστηκε στο ανατολικό ελληνόφωνο τμήμα με πρωτεύουσα το Βυζάντιο.

5. Οι Βυζαντινοί λόγιοι και κληρικοί στα τέλη του 9ου αι. αντιγράφουν όλα τα χειρόγραφα που είχαν διασωθεί από τις προηγούμενες επτά ή οκτώ γενιές.

6. Γύρω στο 1200 μ.Χ. απλώνεται το ενδιαφέρον για την αρχαία ελληνική λογοτεχνία στη βυζαντινή κοινωνία.

7. Στα 1204 μ.Χ., οι Σταυροφόροι κυρίευσαν την Κωνσταντινούπολη και μέσα σ’ αυτή την καταστροφή κάηκαν πολλά χειρόγραφα.

8. Το 1261, ένας Έλληνας αυτοκράτορας, Κωνσταντίνος Παλαιολόγος, ξαναπήρε την Πόλη και τότε πάλι οι λόγιοι έδειξαν ενδιαφέρον να πολλαπλασιάσουν τα σωζόμενα αντίγραφα της ελληνικής κληρονομιάς.

9. Ευτυχώς, όταν οι Τούρκοι πήραν την Κωνσταντινούπολη, το 1453 π.Χ., οι Ιταλοί είχαν προλάβει να αγοράσουν ή να αποκτήσουν με άλλον τρόπο ελληνικά χειρόγραφα – γεγονός που διασφάλισε τους αρχαίους συγγραφείς ανεξάρτητα από ό,τι επρόκειτο να συμβεί στον βυζαντινό πολιτισμό.

10. Η χειρόγραφη παράδοση περιέχει αντίγραφα ανόμοια μεταξύ τους εξαιτίας λαθών και σφαλμάτων λόγω βιασύνης και απροσεξίας των αντιγραφέων. Η διαδικασία της φθοράς ξεκινούσε από τη στιγμή που έφευγε το πρώτο κείμενο από τα χέρια του ποιητή.

11. Δεν είναι απόλυτο ότι όσο περισσότερα χρόνια μεσολαβούν τόσες περισσότερες είναι οι πιθανότητες να διαφοροποιείται ένα χειρόγραφο από το πρωτότυπο.

12. Οι παράγοντες που πρέπει να ληφθούν υπόψη είναι οι εξής: α) ο αριθμός των χειρογράφων που σώζονται δεν αντιστοιχούν στη συνολική χρονική απόσταση του πρωτοτύπου έως το πιο πρόσφατο χειρόγραφο, β) η ευσυνειδησία του κάθε γραφέα είναι ανεξάρτητη από την εποχή στην οποία ζει, και γ) μερικοί γραφείς είχαν την ευκαιρία να αντιβάλουν περισσότερα από ένα χειρόγραφα, κι έτσι να προβούν σε διορθώσεις.

13. Σχολιαστές και ερμηνευτικές εκδόσεις: 100 χρόνια μετά τον θάνατο του Αριστοφάνη, το έργο του αποτέλεσε αντικείμενο συστηματικής μελέτης. Οι μελετητές του είχαν στη διάθεσή τους όλα τα κείμενα της αρχαίας ελληνικής λογοτεχνίας που είχαν γραφτεί ως την εποχή τους. Τα έργα των σχολιαστών ερμήνευαν τις σπάνιες ή αρχαϊκές λέξεις, εξηγούσαν τους πολιτικούς ή φιλολογικούς υπαινιγμούς, και ακολουθούσαν παράδοση παράλληλη με τα έργα του ποιητή.

14. Οι αρχαίοι σχολιαστές του Αριστοφάνη έγραψαν ερμηνευτικά υπομνήματα που ήταν ξεχωριστά βιβλία από τα αντίγραφα των κειμένων των κωμωδιών. Στα μεσαιωνικά χειρόγραφα το περιθώριο αποτελεί την κανονική θέση του ερμηνευτικού υπομνήματος, και μεγάλο ποσοστό των αριστοφανικών χειρογράφων έχουν τα περιθώριά τους γεμάτα σχόλια.

2. Η ΤΑΥΤΙΣΗ ΤΩΝ ΟΜΙΛΗΤΩΝ

· Σε πολλές σελίδες χειρογράφων των αριστοφανικών κωμωδιών δεν υπάρχει απολύτως καμιά ένδειξη για την ταυτότητα των ομιλητών. Σε διαλόγους μπορούμε να ξεχωρίσουμε τους ομιλητές από το νόημα της συζήτησης. Στον αρχαίο κόσμο τα κείμενα των θεατρικών έργων απαιτούσαν από τον αναγνώστη τους ερμηνευτική προσπάθεια πολύ μεγαλύτερη απ’ ό,τι τα νεώτερα κείμενα. Η απόδοση του κειμένου σε πρόσωπα θεωρείται θέμα ερμηνευτικό που εμπίπτει στη δικαιοδοσία των σχολιαστών. 

3. ΣΚΗΝΟΘΕΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

· Ο αρχαίος αναγνώστης ενός θεατρικού έργου έπρεπε να συμπεράνει από το κείμενο τις κινήσεις, τις χειρονομίες και τον τόνο της φωνής, τις λεγόμενες σήμερα σκηνοθετικές οδηγίες. Πρόκειται για οδηγίες που αναφέρονται στη μουσική συνοδεία ή σε κάποιο τραγούδι ή κραυγή.

· Οι αρχαίοι σχολιαστές αναπλήρωναν τις ελλείψεις της χειρόγραφης παράδοσης και πρόσθεταν σκηνοθετικές οδηγίες σύμφωνα με την εικόνα του έργου, όπως το φαντάζονταν να παίζεται μπροστά στα μάτια τους.

4. ΧΡΟΝΟΛΟΓΗΣΗ

· Την εποχή του Αριστοφάνη τα θεατρικά έργα τα έπαιζαν στο πλαίσιο θεατρικού συναγωνισμού στα Λήναια (τέλος Ιανουαρίου) και τα Μεγάλα Διονύσια (τέλος Μαρτίου). Πριν τον Πελοποννησιακό πόλεμο σε κάθε γιορτή ανέβαζαν πέντε κωμωδίες ενώ κατά τη διάρκεια του πολέμου (431-404) μόνο τρεις. Κρατούσαν επίσημο κατάλογο των επιτυχιών που κατά τον 4ο αι. χάραζαν και σε δημόσιες επιγραφές. Με τον κατάλογο αυτό ήταν εύκολο για τους μετέπειτα φιλολόγους να βρουν την χρονολογία της παράστασης κάθε έργου του Αριστοφάνη ή οποιουδήποτε άλλου συγγραφέα.

· Την ελληνιστική περίοδο γράφονταν οι «υποθέσεις» των δραματικών έργων, οι οποίες περιελάμβαναν και στοιχεία χρονολόγησης και προτάσσονταν των δραματικών έργων στα χειρόγραφα. Έτσι, μπορούμε να κατατάξουμε τα έργα του Αριστοφάνη σε χρονολογική σειρά.

ΧΡΟΝΟΛΟΓΗΣΗ

450      γέννηση Αριστοφάνη 

425 Αχαρνείς (πρώτο βραβείο Λήναια)

424 Ιππής (πρώτο βραβείο Λήναια)

423 Νεφέλες (τρίτο βραβείο Μεγάλα Διονύσια)

422 Σφήκες (δεύτερο βραβείο Λήναια)

421 Ειρήνη (δεύτερο βραβείο Μεγάλα Διονύσια)

414 Όρνιθες (δεύτερο βραβείο Μεγάλα Διονύσια)

411 Λυσιστράτη (Λήναια)

405 Βάτραχοι (πρώτο βραβείο Λήναια)

392 Εκκλησιάζουσες

388 Πλούτος

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ: ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ ΤΟΥ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΗ

1. ΟΡΓΑΝΩΣΗ

· Υπήρχαν ειδικοί αξιωματούχοι που διορίζονταν κάθε χρόνο με κλήρο λίγο μετά τα μέσα του καλοκαιριού, έξι ή επτά μήνες πριν από τα Λήναια, και είχαν την αρμοδιότητα να κρίνουν τα θεατρικά έργα που υποβάλλονταν για τους δραματικούς αγώνες. Αρκετούς μήνες πριν τους δραματικούς αγώνες, οι δραματικοί ποιητές έπρεπε να υποσχεθούν ότι θα υποβάλουν έργο και να περιγράψουν με αρκετές λεπτομέρειες το περιεχόμενό του. Κάθε συγγραφέας είχε τη δυνατότητα ώς την τελευταία στιγμή να προσθέσει στο κείμενό του επίκαιρους υπαινιγμούς.

· Ο δραματικός συγγραφέας συνήθως ήταν και ο παραγωγός = διδάσκαλος του έργου Ο Αριστοφάνης τα τρία πρώτα έργα του τα εμπιστεύτηκε σε κάποιον Καλλίστρατο ενώ μερικά από τα τελευταία του στον Φιλωνίδη. Ο δραματικός συγγραφέας υπεδείκνυε τους υποκριτές τους οποίους μισθοδοτούσε το κράτος. Τα έξοδα του χορού (συντήρηση, ενδυμασία, άσκηση) που αποτελούνταν από 24 χορευτές στην κωμωδία τα ανελάμβανε ένας χορηγός. 

· Στα Μεγάλα Διονύσια συμμετείχαν τρείς τραγικοί με μία τετραλογία ο καθένας και κωμωδιογράφοι με μία κωμωδία ο καθένας, η οποία παιζόταν μία μετά την κάθε τετραλογία (5 / 3 κωμωδίες).

· Το σώμα των κριτών που αποφάσιζε την ποιοτική κατάταξη του έργου εκλεγόταν με κλήρο από καταλόγους προσώπων που είχαν υποβάλει οι δέκα φυλές. 10 κριτές. Τελική απόφαση: 5 από τις 10 προτιμήσεις με κλήρο.

· Το κοινό: κατεξοχήν αντρικό, αλλά σύμφωνα με τη μαρτυρία του Πλάτωνα (Νόμοι 658a-d και 817c) οι γυναίκες μπορούσαν να παρακολουθούν όλες τις δραματικές παραστάσεις από τα μέσα του 4ου π.Χ. αι. Προφανώς θα υπήρχε κάποια κοινωνική διαστρωμάτωση στον τρόπο που καθόταν το κοινό, άντρες και νέοι, γυναίκες, δούλοι, ξένοι, παιδιά.

2. ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ

· Τα βασικά χαρακτηριστικά του αριστοφανικού θεάτρου ήταν:
1. η ορχήστρα = κυκλικός χώρος με διάμετρο 25 μέτρα

2. το κοίλον = ανηφορικός χώρος για τους θεατές, με ομόκεντρες σειρές από καθίσματα, που περιβάλλουν κάτι περισσότερο από το βορειοδυτικό ημικύκλιο της ορχήστρας,

3. η σκηνή = ένα κτίσμα στα νοτιοανατολικά της ορχήστρας, κάθετο προς τον άξονα που διχοτομεί το κοίλον και την ορχήστρα, με μεγάλους διαδρόμους δεξιά και αριστερά (πάροδοι). Το σκηνικό οικοδόμημα ήταν ξύλινο την εποχή του Ξενοφώντα (πρώτο μισό του 4ου π.Χ.αι.). Η περιοχή μπροστά από το ξύλινο οικοδόμημα ήταν ψηλότερη από την ορχήστρα. Δεν πρέπει να φανταστούμε τους ηθοποιούς αποκομμένους από το χορό που ήταν στην ορχήστρα, γιατί πολλά από όσα συμβαίνουν στην κωμωδία και την τραγωδία προϋποθέτουν ελευθερία κινήσεως ανάμεσα στην ορχήστρα και τον χώρο μπροστά στη σκηνή.

· Τα θεατρικά έργα παίζονταν στο ύπαιθρο με το φώς της ημέρας και ήταν αδύνατον να δημιουργηθεί τεχνητό σκοτάδι. Για διαφορετικές συνθήκες, χρησιμοποιούνταν τα λόγια να προσδιορίσουν τον τόπο και χρόνο. Οι Αθηναίοι δεν θα μπορούσαν να έχουν μεγάλες απαιτήσεις στο θέμα της θεατρικής ψευδαίσθησης. Δεν υπήρχε αυλαία κι όλα έπρεπε να γίνουν μπροστά στα μάτια των θεατών.

· Υπήρχαν πολλά βουβά πρόσωπα (π.χ. δούλοι).

· Το σκηνικό οικοδόμημα πρέπει να είχε πόρτες που παρίσταναν την πόρτα σπιτιού ή απλό σημείο μετάβασης σε κάποιο απροσδιόριστο μέσα, ή από το ύπαιθρο σε κλειστό χώρο.

· Το εκκύκλημα χρησιμοποιείται είτε για να παρωδήσει την τραγωδία είτε για να φέρει στη θέα του κοινού έναν εσωτερικό χώρο. Επίσης, η κωμωδία χρησιμοποιεί και τον γερανό για ιπτάμενους ρόλους (π.χ. Τρυγαίος, Σωκράτης).

· Το σκηνικό οικοδόμημα είχε επίπεδη στέγη και δύο πατώματα.

3. ΟΙ ΗΘΟΠΟΙΟΙ – Ο ΧΟΡΟΣ

· Τέσσερις ήταν οι ηθοποιοί της κωμωδίας. Αν και δεν έχουμε πληροφορίες για τη διανομή των ρόλων, είναι πιθανόν να μπορούσαν να μοιραστούν οι ρόλοι σε τρείς αντί τέσσερις υποκριτές.
· Όλους τους ρόλους και γυναικείους και ανδρικούς τους έπαιζαν άντρες. Τους παιδικούς ρόλους τους υποδύονταν παιδιά που μιλούσαν και τραγουδούσαν.
· Οι ηθοποιοί φορούσαν προσωπεία, γεγονός που επηρέαζε την τεχνική της παραγωγής και τη σκηνοθεσία. Οι ηθοποιοί δεν μπορούσαν να δείξουν καμιά αλλαγή στην έκφραση του προσώπου. Το προσωπείο πρέπει να είχε αφύσικα μεγάλο άνοιγμα στο στόμα και στα μάτια.
· Η χαρακτηριστική στολή ενός κωμικού ηθοποιού που έπαιζε αντρικό ρόλο περιλάμβανε και έναν αφύσικα μεγάλο τεχνητό φαλλό. Στους περισσότερους αντρικούς ρόλους το κείμενα δεν μας βοηθά να αποφασίσουμε αν ο υποκριτής φορούσε φαλλό ή όχι. Οι άνδρες φέρουν δερμάτινο φαλλό, ο οποίος γίνεται αντικείμενο τολμηρών αστείου ή απειλών, που μπορούν να συνοδεύονται από αντίστοιχες χειρονομίες. Συχνά, ιδίως προς το τέλος του έργου, εμφανίζεται μια εταίρα, χορεύτρια, αυλητρίδα, ή μια αλληγορική θηλυκή μορφή με εφαρμοστό ένδυμα, που υποδηλώνει γυμνότητα.
· Σταθερό γνώρισμα της κωμικής σκευής είναι ο κοντός χιτώνας που φορούν τα ανδρικά πρόσωπα καθώς και τα προσωπεία με έντονα, παραμορφωμένα χαρακτηριστικά.
· Λίγα πράγματα γνωρίζουμε για την κινησιολογία της αρχαίας κωμωδίας, όπως άλλωστε και για τη μουσική. Ασφαλώς η μουσική (με τη συνοδεία αυλού) και η όρχηση, που σε σκηνές καταδίωξης περιλάμβανε ζωηρές κινήσεις, συντελούσαν στη δημιουργία μιας εντυπωσιακής σκηνικής εικόνας.
· Την εποχή του Αριστοφάνη ο Χορός της κωμωδίας αποτελείται από 24 χορευτές. Ο χορός της κωμωδίας συντελεί γενικά στη δημιουργία έντονων οπτικών εντυπώσεων, άσχετα, πολλές φορές, από τον βαθμό της ουσιαστικής συμμετοχής του στη δράση.
4. Ο ΧΑΡΑΚΤΗΡΑΣ ΤΗΣ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΙΚΗΣ ΚΩΜΩΔΙΑΣ

· Τα θέματα και τα πρόσωπα της Αρχαίας Κωμωδίας δεν αντλούνται από τη μυθολογία αλλά από τη σύγχρονη κοινωνική και πολιτική πραγματικότητα.

· Ο κωμικός ήρωας είναι μια καρικατούρα σύγχρονου Αθηναίου με συμβολικό όνομα (Δικαιόπολις – Αχαρνείς, Λυσιστράτη) ή η κωμική εκδοχή ενός υπαρκτού προσώπου, συνήθως πολιτικού ή διανοούμενου (Σωκράτης – Νεφέλες, Ευριπίδης – Θεσμοφοριάζουσες).

· Ο κωμικός μύθος εκμεταλλεύεται καυτά προβλήματα της σύγχρονης αθηναϊκής πραγματικότητας: τον πόλεμο, τη δικομανία, την επικράτηση φαύλων πολιτικών, τη δράση των συκοφαντών, το χάσμα των γενεών που επιτείνεται με την ανατρεπτική διδασκαλία των σοφιστών, τη νέα μουσική μόδα που κάνει τους παλαιότερους να φρίττουν.

· Ξεκινώντας από αυτές τις πραγματικές αφορμές, ο ήρωας δημιουργεί έναν ουτοπικό κόσμο, γεμάτο κωμικές καταστάσεις και περιπέτειες.

· Η πλοκή του κωμικού μύθου ακολουθεί ένα λαϊκό παραμυθικό σχήμα, το οποίο ανιχνεύεται με μικρές παραλλαγές σε όλα τα αριστοφανικά έργα. Ο Σηφάκης (1992) έκανε την εξής ανάλυση:

1. Ο ήρωας βρίσκεται αντιμέτωπος με ένα κρίσιμο πρόβλημα (έλλειψη, ατυχία, ζημιά): π.χ. η δικομανία των Αθηναίων (Όρνιθες)

2. Αποφασίζει να το αντιμετωπίσει (κωμική ιδέα): π.χ. η ίδρυση μιας νέας πόλης.

3. Ο ήρωας δέχεται βοήθεια από έναν συνεργάτη με υπερφυσικό/μαγικό τρόπο.

4. Μετακίνηση του ήρωα: ταξίδι στον ουρανό (Όρνιθες)

5. Ο ήρωας συναντά εμπόδια ή βρίσκει αντιστάσεις: πρώτες αντιδράσεις των πουλιών (Όρνιθες).

6. Ο ήρωας πείθει τους αντιπάλους με λόγια.

7. Εξουδετέρωση και διασυρμός του εχθρού.

8. Θρίαμβος του ήρωα.

· Η πλοκή της κωμωδίας δεν στηρίζεται στην αληθοφάνεια ούτε υπακούει σε κάποια αναγκαιότητα ή στη λογική. Η τάξη ανατρέπεται, οι αξίες που συνέχουν την κοινωνία ευτελίζονται, πρόσωπα και θεσμοί γελοιοποιούνται. Το κωμικό ήθος χαρακτηρίζεται από ιδιοτέλεια, κουτοπονηριά και ηδονισμό. Το φαγητό, το ποτό, και η ερωτική δραστηριότητα υποκαθιστούν τα ηθικά κίνητρα.

· Οι πολιτικές σκοπιμότητες καταγγέλλονται και δημιουργείται μια αχαλίνωτη ευφορία στον χώρο της κωμικής ουτοπίας. Ο λόγος, το ήθος και η συμπεριφορά όλων των προσώπων βρίσκονται στον αντίποδα της σοβαρότητας και της ευπρέπειας.

· Η ελευθεροστομία είναι ένα από τα κύρια γνωρίσματα του κωμικού λόγο. Συνήθως, μάλιστα, ένα από τα πρόσωπα αναλαμβάνει τον ρόλο του βωμολόχου, παρεμβαίνοντας με απροσδόκητες, αθυρόστομες κουβέντες (συνήθως σεξουαλικά και κοπρολογικά αστεία και λογοπαίγνια), σχολιάζοντας τα όσα λέγονται. Τολμηροί χαρακτηρισμοί χρησιμοποιούνται κι εναντίον γνωστών προσώπων, συχνά πολιτικών.

· Το κωμικό ύφος επιδιώκει την πρόκληση γέλιου με τη συχνή χρήση αναπάντεχων αστείων και τη δημιουργία όρων που παρωδούν το ύφος των φιλοσόφων ή το εξεζητημένο τεχνικό λεξιλόγιο των σοφιστών.

5. ΣΤΟΧΟΙ ΤΗΣ ΣΑΤΙΡΑΣ: ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΘΕΑΤΡΟ, ΤΡΑΓΩΔΙΑ, ΓΥΝΑΙΚΕΣ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

Α) ΠΟΛΙΤΙΚΗ

Ο δημόσιος βίος της πόλης αποτελεί βασική πηγή έμπνευσης του ποιητή. Η φύση της σάτιρας υπαγορεύει την αναζήτηση στόχων ανάμεσα στα κυρίαρχα πρόσωπα της πολιτικής σκηνής. Ιδανικός στόχος της κωμωδίας είναι οι φιλοπόλεμοι ή λαϊκιστές πολιτικοί με αμφίβολο ηθικό ποιόν και άξεστη συμπεριφορά. Χαρακτηριστικό παράδειγμα: ο Κλέων (Ιππής).

Β) ΤΟ ΚΟΙΝΟ ΚΑΙ ΤΟ ΘΕΑΤΡΟ

Ο ποιητής προσπαθεί να προκαταλάβει ευνοϊκά το κοινό. Τα κωμικά πρόσωπα δεν μένουν περιορισμένα στα όρια του θεατρικού τους ρόλου, αλλά κινούνται ελεύθερα ανάμεσα στον πλασματικό κόσμο του θεάτρου και τον πραγματικό κόσμο. Αυτή η ελευθερία αποτελεί πρόσθετη πηγή κωμικότητας, καθώς υπονομεύει τις θεατρικές συμβάσεις και τις συμπεριλαμβάνει στους στόχους της σάτιρας.

Γ) ΤΡΑΓΩΔΙΑ

Βάτραχοι: ο Διόνυσος, θεός του θεάτρου, κατεβαίνει στον Κάτω Κόσμο, για να φέρει τον Ευριπίδη, επειδή μετά το θάνατό του έχει ερημώσει η τραγωδία. Διαγωνισμός ανάμεσα στον Αισχύλο και Ευριπίδη. Το βραβείο το δίνει ο Διόνυσος στον Αισχύλο, θεωρώντας τις πολιτικές του προτάσεις περισσότερο εποικοδομητικές.

Είναι συχνή η παρωδία του ύφους της τραγικής ποίησης αλλά και αυτούσιων στίχων από τραγωδίες, οι οποίοι μοιάζουν ακατανόητοι και δημιουργείται έτσι μια κωμική αναντιστοιχία ανάμεσα στα λόγια και το ύφος του τραγικού προτύπου και στο κωμικό περιβάλλον.

Άλλοτε βρίσκομε ευκαιριακές αναφορές στην τραγωδία και τα θέματά της, αλλά και παρωδία ολόκληρων σκηνών.

Ο ποιητής χρησιμοποιεί με κωμικό τρόπο το εκκύκλημα και τη μηχανή, μηχανήματα που χρησιμοποιούνται συχνά στην τραγωδία.

Ο Ευριπίδης διακωμωδείται για τους νεολογισμούς του, τη στιχουργική μονοτονία του, τη νεωτεριστική μουσική του και το αντιηρωικό του πνεύμα, που καταγγέλλεται ως φαινόμενο παρακμής.

Ο Αισχύλος διακωμωδείται για τη μεγαλοστομία του, τις τολμηρές σύνθετες ποιητικές του λέξεις αλλά και για τις δραματικές σιωπές των ηρώων του.

Παρωδείται και η παιδευτική λειτουργία της τραγωδίας: ο Ευριπίδης κατηγορείται για τη φθοροποιό επίδρασή του στα ήθη, ειδικά των νέων και των γυναικών.

Παράβαση: χώρος στην κωμωδία, όπου ο χορός εκμεταλλεύεται τη δυνατότητα που του προσφέρει το κωμικό είδος να μιλά από μια οπτική γωνία διαφορετική από εκείνη του θεατρικού του ρόλου.

Δ) ΟΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ

Το σκώμμα των γυναικών αποτελεί παραδοσιακό κωμικό τόπο της λαϊκής σοφίας και της ιαμβικής ποίησης. Η κωμωδία μετατρέπει τον κριτικό προβληματισμό του Ευριπίδη απέναντι στην οπτική γωνία των γυναικών και τα θέματα της γυναικείας ψυχολογίας σε δήθεν κριτική των γυναικών.

Η κριτική αυτή ενισχύει και επιβεβαιώνει τη διάκριση των ρόλων των δύο φύλων και αναπαράγει την παραδοσιακή, μειονεκτική εικόνα της γυναίκας στην κυρίαρχη ιδεολογία. Την ίδια στάση αντανακλά και η κωμική παρουσίαση ανδρών-τραβεστί, οι οποίοι αρνούνται το βιολογικό τους φύλο για να υιοθετήσουν το γυναικείο «κοινωνικό φύλο».

Ε. ΤΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ

Η ανάληψη πολιτικών πρωτοβουλιών από τις γυναίκες αποτελεί μια πλήρη αντιστροφή της καθιερωμένης πολιτικής και κοινωνικής τάξης του αρχαίου κόσμου. Η προβολή ενός τέτοιου ουτοπικού θέματος στο θέατρο έχει συνδεθεί με την παρακμή της κλασικής Αθήνας, ύστερα από τη στρατιωτική και οικονομική της κατάρρευση. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3
Η ΔΟΜΗ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΚΩΜΩΔΙΑΣ

1. Πρόλογος

Μονολογικός ή διαλογικός. Τα πρόσωπα του διαλογικού προλόγου μπορεί να είναι δύο δούλοι, ή ένας δούλος και ο κύριός του, ή ο πρωταγωνιστής που συνοδεύεται από έναν ακόλουθο που δεν είναι δούλος. Το κωμικό ζευγάρι αποτελεί στερεότυπο μοτίβο που θα έχει μεγάλη επιτυχία και στη μεταγενέστερη κωμωδία, δηλ. ρωμαϊκή και ευρωπαϊκή κωμωδία. Συνήθως το κωμικό ζευγάρι παρουσιάζεται να βρίσκεται καθ’ οδόν προς κάποιον προορισμό.

Ο πρόλογος εισάγει τους θεατές στην υπόθεση του έργου. Ο ρόλος αυτός του προλόγου ισχύει περισσότερο στην τραγωδία, όπου υπάρχει ένα παρελθόν το οποίο βαραίνει το παρόν. Αντίθετα, ο κωμικός μύθος δεν έχει παρελθόν.

2. Πάροδος

Η είσοδος του χορού που συνοδεύεται συνήθως από απαγγελία ή τραγούδι. Στην κωμωδία, ο χορός συνήθως έχει εχθρικές διαθέσεις (Αχαρνείς) απέναντι στον κωμικό ήρωα ή κάνει σιωπηλή την εμφάνισή του (Όρνιθες). Σε άλλες περιπτώσεις είναι αλληλέγγυος με τον ήρωα και σπεύδει να τον ενισχύσει (Ιππής), και εμφανίζεται μετά από πρόσκληση που του έχει γίνει (Νεφέλες) ή ως αποτέλεσμα συνεννόησης (Εκκλησιάζουσες). Τέλος, σε μερικές κωμωδίες ο χορός εμφανίζεται τελείως ανεξάρτητος, αγνοώντας όσα έχουν διαμειφθεί στον πρόλογο (Σφήκες, Θεσμοφοριάζουσες). Στην περίπτωση αυτή εμπλέκεται σταδιακά στη δράση.

3. Αγών

Στον αγώνα δραματοποιείται η σύγκρουση του ήρωα με έναν αντίπαλο, που μπορεί να είναι ένα άλλο πρόσωπο ή και ο Χορός. Ο Χορός συχνά συντάσσεται με ένα από τα δύο αντιμαχόμενα μέρη. Σε μερικές κωμωδίες έχουμε και δύο αγώνες (Σφήκες, Νεφέλες, Όρνιθες) ενώ σε άλλες δεν υπάρχει πλήρης αγώνας (Αχαρνής, Ειρήνη, Θεσμοφοριάζουσες).

Τα μέρη του Αγώνα

1. Ωδή: υπογραμμίζει το θέμα του αγώνα. Εδώ χαρακτηρίζονται οι αντιμαχόμενοι και τονίζεται το πόσο επικίνδυνοι είναι.

2. Αντωδή: επαινείται η εμφάνιση του πρώτου ομιλητή και τονίζονται οι δυσκολίες που πρέπει να υπερβεί ο δεύτερος, ο οποίος ενθαρρύνεται από τον χορό.

3. Κατακελευσμός:  κορύφωση της πρόσκλησης για τον αγώνα.

4. Αντικατακελευσμός: αντίστοιχα το ίδιο μετά την αντωδή.

5. Επίρρημα, 6. πνίγος, 7. αντεπίρρημα, 8. αντιπνίγος: αυτά τα μέρη αποτελούν τον κυρίως αγώνα. Απαγγέλλονταν με μεγάλη ταχύτητα, σχεδόν απνευστί, κάτι που δικαιολογεί την ονομασία τους. Σ’ αυτά τα μέρη δίνεται η ευκαιρία στους δύο αντιπάλους να αναπτύξουν τις θέσεις τους. Το ρητορικό στοιχείο είναι έντονο, ειδικά στο επίρρημα και αντεπίρρημα, όπου κυριαρχούν οι αποδείξεις και τα επιχειρήματα. Ο αντίπαλος συχνά διακόπτει και θέτει ερωτήματα για την εφαρμογή του σχεδίου.

9. Σφραγίς: αντιστοιχεί συνήθως με την ετυμηγορία, κυρίως στις περιπτώσεις που ο Χορός είναι διαιτητής.

4. Παράβαση

Αποτελεί ένα ιδιότυπο μέρος της κωμωδίας. Θεωρήθηκε συχνά ότι είναι ο αρχικός πυρήνας γύρω από τον οποίο αναπτύχθηκε η κωμωδία. Ο όρος ‘παράβαση’ προέρχεται από το ρήμα ‘παραβαίνειν’, το οποίο δηλώνει τα μερικά ορισμένα βήματα που έκανε ο Χορός προς την κατεύθυνση των θεατών. Η παράβαση δεν έχει άμεση σχέση με τον κωμικό μύθο και διακόπτει την εξέλιξή του. Ο Χορός απευθυνόταν στους θεατές εγκαταλείποντας τον ρόλο του.

Η δομή της παράβασης

1. Κομμάτιον: περιέχει συνήθως κάποια δήλωση για την αποχώρηση των υποκριτών και κάποια ένδειξη για την αποβολή των προσωπείων ή και των ιματίων των χορευτών ή κάποια προτροπή στους θεατές.

2. Ανάπαιστοι: αποτελούν την κυρίως παράβαση. Αρχικώς, πριν την κωμωδία του Αριστοφάνη, οι ανάπαιστοι απαγγέλλονταν από τον κορυφαίο του Χορού είχαν έκδηλο το προσωπικό στοιχείο του σκώμματος. Στην παράβαση των πέντε αρχαιοτέρων κωμωδιών του Αριστοφάνη, ο Αριστοφάνης μιλά για τον εαυτό του και υπερασπίζεται την τέχνη του. Ο τόνος των αναπαίστων είναι πιο συγκρατημένος και η κωμικότητά τους περιορισμένη.

3. Πνίγος (ή μακρόν): απαγγελλόταν απνευστί μετά τους αναπαίστους μάλλον από τον κορυφαίο. Στο πνίγος συντελείται η επιστροφή στην κωμικότητα. Εδώ ο χορός ζητά την εύνοια του κοινού για τον ποιητή.

4. ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΙΚΗ ΣΥΖΥΓΙΑ
4α.  Ωδή και Αντωδή: επίκληση μιας θεότητας, που συχνά έχει σχέση με την ταυτότητα του Χορού.

4β. Επίρρημα και Αντεπίρρημα: απαγγέλλονται από τον κορυφαίο του Χορού, ενώ ο Χορός χειρονομεί και χορεύει. Στο επίρρημα συναντάμε τον αυτοέπαινο, την κοινωνική σάτιρα, τις πολιτικές νουθεσίες και την επίθεση στους εχθρούς του Χορού. Στο αντεπίρρημα ο τόνος συχνά είναι λιγότερο διδακτικός και το θέμα πιο ελαφρό.

5. Επεισοδιακές σκηνές: 

Ο ήρωας έρχεται σε κωμική αντιπαράθεση με διάφορους αντιπάλους, τους οποίους αντιμετωπίζει με κωμικά τεχνάσματα, πολύ συχνά και με χρήση λεκτικής ή φυσικής βίας. Οι αντίπαλοι του ήρωα ανήκουν στον κωμικό τύπο του αλαζόνα, ενός προσώπου που προσπαθεί να επιβληθεί υπερτιμώντας τις πνευματικές και σωματικές του δυνατότητες, που πέφτει θύμα στις υπερφίαλες αξιώσεις του. Σ’ αυτές τις σκηνές ο χορός μένει αμέτοχος.

6. Χορικά μέρη 

Ποικιλία στην έκταση, ύφος, δραματική λειτουργία, μετρική μορφή και στο περιεχόμενό τους. Η κωμωδία διέπεται από χαλαρότητα και από τη δυνατότητα εμφάνισης λυρικών σε διάφορα σημεάι της. Τα άσματα της κωμωδίας δεν σχετίζονται άμεσα με την υψηλή χορική ποίηση και με τα λυρικά μέρη της τραγωδίας. Ακόμα κι όταν δεν έχουν κωμικό χαρακτήρα, τα λυρικά άσματα του Αριστοφάνη δεν παρουσιάζουν τον μεταφυσικό προβληματισμό που καλλιεργούν τα λυρικά μέρη της τραγωδίας αλλά διακρίνονται για τον ρεαλισμό, τη χάρη και την τολμηρή φαντασία τους.

7. Έξοδος

Το τελευταίο μέρος της κωμωδίας. Αποχώρηση του Χορού και των υποκριτών. Ο βασικότερος τύπος κωμικής εξόδου είναι εκείνος όπου κυριαρχεί ο θρίαμβος του ήρωα μέσα σε ατμόσφαιρα γιορτής, ευωχίας και μέθης συνδυασμένης συχνά με την κατάκτηση ενός πολύτιμου θηλυκού λαφύρου.
